
 

 

 

LIVESTREAMED 
 

TRANSMISIÓN EN VIVO 
 

Sundays / Domingos: 
11AM (English/Inglés) 

1PM (Spanish/Español) 
 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM Tuesdays & Thursdays

(English/Ingles) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

3RD SUNDAY OF EASTER             APRIL 23, 2023 
3º  DOMINGO DE PASCUA                 23 DE ABRIL, 2023 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
Text Line: 408-466-2800  

 Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
 

CONFESIONES 
 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

Conmemoración del Pastor 
 

Saludos y feliz aniversario! Este 
fin de semana celebramos la 
Iglesia Santa Lucia en Campbell 
y nuestros 75 años como parro-
quia. No muchos feligreses de 
hoy recuerdan el carácter de la comunidad de Campbell o 

de Santa Lucia como era hace 75 años. Aún así, te sorprenderá saber que 
algunos pueden recordar esos días debido a sus profundas raíces en esta 
comunidad y su conexión con sus miembros. Estamos edificados para ser 
parte de una tradición de 75 años por la cual nuestros predecesores tuvie-
ron la previsión de proveer para las futuras generaciones de católicos ro-
manos en Campbell. Les estamos agradecidos por su generosidad y es-
fuerzos. Nos han entregado la promesa de nuestro futuro como líderes en 
el ministerio, la corresponsabilidad y el crecimiento espiritual incorporados 
al Cuerpo Místico de Cristo. (Continúa en la página 4...)  

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 5:30PM  

1PM & 7PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

7PM Miércoles  
(Spanish/Español) 

 

Pastor’s Commemoration 
 

Greetings and happy anniversary! 
This weekend, we celebrate St. 
Lucy Church in Campbell and our 
75 years as a parish. Not many 
parishioners today remember the 
character of Campbell or St. Lucy 

community as it was 75 years ago. Still, you may 
be surprised to know some can remember those 
days because of their deep roots in 
this community and their connection 
to its members. We are edified to be 
part of a 75-year tradition for which 
our predecessors had the foresight 
to provide for future generations of 
Roman Catholics in Campbell. We are grateful to them because of their 
generosity and efforts. They have handed on to us the promise for our fu-
ture as leaders in ministry, stewardship, and spiritual growth incorporated 
into the Mystical Body of Christ. (Continued on page 4...) 

ADORATION OF THE 
BLESSED SACRAMENT 

 

ADORACION DEL  
SANTISIMO SACRAMENTO 

 

Thursday / Jueves: 
9AM to 12PM 



 

 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available on Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Los invitamos a re-
gistrarse como miembros de la parroquia y participar 
activamente en nuestra comunidad. Los formularios de 
inscripción están disponibles en nuestro sitio Web. 

 
Rev. Rick Rodoni 

Pastor/Párroco 
(408) 378-2464  x 118,  rick.g.rodoni@dsj.org  

 
 

Rev. Andrey Garcia 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, andrey.garcia@dsj.org, 
 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, Antonio.ojeda@dsj.org 
 
 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, patty.osorio@dsj.org 
 
 

Mary Smith 
Catechetical Coordinator - English /  
Coordinadora de Catequesis - Inglés   

(408) 378-2464  x 102, mary.smith@dsj.org 
 
 

Alma Gamez 
Catechetical Coordinator - Spanish /  

Coordinadora de Catequesis - Español   
(408) 378-2464  x 104, alma.gamez@dsj.org 

 
Sue Grover 

Principal of the School /Directora de la Escuela 
(408) 871-8023, sue.grover@stlucyschool.org 

 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, raymond.langford@dsj.org 
 
 

Shantha Smith 
Accounting / Contabilidad 

shantha.smith@dsj.org 
 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 120, maricela.gallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistant / Secretaria 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, ingegerd.ibarra@dsj.org 
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WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift from St. Lucy Parish  

for You and Your Family 
Free Movies, readings and more 

 

Películas, lecturas, y más en español  
Sin costo para todos los parroquianos  

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Viernes / Lunes a Viernes 

10AM - 3PM 
 

email / correo electrónico:  
stlucyparishoffice@dsj.org, 
text / texto:  408-466-2800                 

voicemail / correo de voz: 408-378-2464  

 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

 

(408) 378-8086 
svdp.stlucy@gmail.com  

 

Office Open: Tuesday 11:00 AM – 12:00 PM 
Horario de Oficina: Martes 11:00 AM  a 12:00 PM  

For Faith Formation Information:  
 

Call or Text: 408-508-5153 
Email: stlucyparisoffice@dsj.org 

 

Faith Formation Office Hours: 
Monday, Wednesday, Thursday  & Friday 

3 pm to 5 pm 
 

Para información sobre Catecismo:  
 

Llame or Mande un Texto:  408-508-5153 
Correo electrónico:  

stlucyparishoffice@dsj.org 
 

Horas de Oficina para Catecismo: 
Lunes, Miércoles, Jueves y Viermes 

3 pm a 5 pm 



 

 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First  Saturday of each month at 
10 am. Visit stlucy-campbell.org for registration information at 
least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance for Marriage 
Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Tercer sábado de cada mes 
a las 10 am. Visite la oficina para obtener los formularios de 
inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 

Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
April 24 - April 30 

24 de Abril - 30 de Abril 
 

Fourth Sunday of Easter 
 

Cuarto Domingo de Pascua  
 
 

1st Reading / 1ª lectura:   
Act / Hechos  2:14a, 36-41 

Responsorial Psalm / Salmo:  
Psalm / Salmo 23:1-6 

2nd Reading / 2ª lectura:  
1 Peter / 1 Pedro  2:20b-25 

Gospel / Evangelio:  
John / Juan 10:1-10 

APRIL 30TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 30 DE ABRIL 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 
 

Monday/Lunes: Acts/Hch 6:8-15; Ps 119:23-24, 26-27, 29-30; 
Jn 6:22-29 

Tuesday/Martes: 1 Pt/1Pe 5:5b-14; Ps 89:2-3, 6-7, 16-17; 
Mk 16:15-20 

Wednesday/Miércoles:  Acts/Hch 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-7a;  
Jn 6:35-40 

Thursday/Jueves: Acts/Hch 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20; 
Jn 6:44-51 

Friday/Viernes: Acts/Hch 9:1-20; Ps 117:1bc, 2; Jn 6:52-59 
Saturday/Sábado: Acts/Hch 9:31-42; Ps 116:12-17; Jn 6:60-69 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

  

SECOND COLLECTION 
 

The Second Collection scheduled for the Diocesan Priest Retirement Fund. 
Thank your for your continued support. 
 

La segunda colecta el próximo fin de semana será para el Fondo de Retiro 
de los Sacerdotes Diocesanos. Gracias por su apoyo. 

Monday/
Lunes 

8AM Glendee Camet Ochoa † 

Tuesday/
Martes 

8AM Glendee Camet Ochoa † 

Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 
7PM 

Glendee Camet Ochoa † 
 
Special Intention for 
Jose & Josefina Garcia  

Thursday/
Jueves 

8AM Glendee Camet Ochoa † 

Friday/
Viernes 

8AM Glendee Camet Ochoa † 

Saturday/
Sábado 

8AM 
 
5:15PM 

 
 
 

Sunday/
Domingo 

7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
5:30PM 
 

7PM 

Glendee Camet Ochoa † 
 
People of the Parish  
 
Florence O'Connell † 
 
Simona Lozano † 
 
Restie Reyes † 
 
Herbert Weeks † 

Stewardship Report: St. Lucy Parish 
Actual Budget Variance Budget 
Sunday Collections     
Thru Apr 12, 2023 $3,185  $19,881 $-16,697 16% 
YTD (Apr 12, 2023) $762,826 $815,121 -$52,295 94% 
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(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Muchas cosas han cambiado desde que Santa Lucia se convirtió en parroquia. En 1947, Campbell era princi-
palmente agrícola con más granjas que hogares. Es difícil imaginar a Campbell con campos de cultivo o po-
der ver la puesta de sol en el oeste sin obstrucciones desde las calles y vecindarios que componen nuestro 
paisaje local hoy. A medida que los agricultores comenzaron a vender sus tierras a los desarrolladores, mu-
chos llegaron para hacer de Campbell y la Parroquia de Santa Lucia su hogar. Tenemos motivos para creer 
que podremos brindar la misma bienvenida a quienes llegan a nuestra puerta ahora. Nuestra membresía ac-
tual es étnicamente más diversa que hace 75 años, y eso nos dice que la comunidad católica en Campbell 
en Santa Lucia está viva, bien y tiene espacio para crecer. Nuestra presencia en Campbell es una buena no-
ticia para todos los que han llegado a creer en las promesas de Jesucristo. Que podamos continuar procla-
mando esta gracia entre nosotros por la forma en que vivimos nuestras vidas. 
 

La gratitud nos ayuda a convertirnos en quienes somos como individuos y como comunidad. Agradezco a 
esta comunidad por ser testigo de las bendiciones que Dios nos otorga día a día. Es un honor para mí ser su 
párroco y permanecer a su servicio como colaborador en la cosecha del amor de Dios. Tenemos un largo 
camino por delante, pero lo haremos paso a paso. Mientras caminamos, encontraremos a otros que buscan 
lo que nosotros buscamos, es decir, una relación más profunda con Jesucristo y entre nosotros. Así es como 
encontramos la riqueza y el valor de la vida compartiendo nuestras vidas juntos en Santa Lucía. Que Dios 
nos bendiga con toda gracia. Que aprendamos a compartir lo que recibimos de la gracia de Dios, y que San-
ta Lucía interceda por nosotros en los próximos 25 años. 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

So many things have changed since St. Lucy became a parish. In 1947, Campbell was mostly agrarian with 
more farms than households. It’s hard to imagine Campbell with fields of crops or being able to see the sun 
setting in the west unobstructed from the streets and neighborhoods that comprise our local landscape today. 
As farmers began to sell their land to developers, many came to make Campbell and St. Lucy Parish their 
home. We have reason to believe that we will be able to provide the same welcome for those who arrive on 
our doorstep from one day to the next. Our current membership is ethnically more diverse than it was 75 
years ago, and that tells us that the Catholic Community in Campbell at St. Lucy Parish is alive, well, and has 
room to grow. Our presence in Campbell is good news for all who have come to believe in the promises of 
Jesus Christ. May we continue to proclaim this grace among us by the way we live our lives. 
 

Gratitude helps us to become who we are as individuals and as a community. I am grateful to this community 
for witnessing to me the blessings God bestows on us day to day. It is my honor to be your pastor and remain 
in service to you as coworker in the harvest of God’s love. We have a long road before us, but we will take the 
journey one step at a time. As we walk, we will encounter others who seek what we seek, namely, a deeper 
relationship with Jesus Christ and one another. This is how we find the richness and value of life by sharing 
our lives together at St. Lucy. May God bless us with every grace. May we learn to share what we receive 
from God’s grace, and may St. Lucy intercede for us as we pursue the next 25 years. 
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Livestream Ministry  
 

How would you like to learn and operate our 
Livestreaming equipment? We broadcast our mass-
es at 11 am, 1 pm, Tuesday and Thursday 8 am and 
also Thursday Adoration. Contact Raymond , 408-
378-2464, or raymond.langford@gmail.com  

Volunteers Needed 

 BECOME A CATECHIST ! 

patty.osorio@dsj.org  408-378-2464 ext. 103 

¡CONVIÉRTETE EN CATEQUISTA! 
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VACATION 
BIBLE CAMP 
 

St. Lucy Vaca-
tion Bible 
Camp June 26-
30, 9am-noon. 
Campers ages 
Kindergarten 
through 
5th grade.  
Volunteers 
needed includ-
ing middle and 
high school 
students and 
adults (18+ 
years of 
age).  Come 
join the adven-
ture!   
Registration 
forms are at 
the entrance of the church, in the church office and 
on St. Lucy website.  
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Faith Formation 

Formación de Fe 

  ACTIVIDADES DEL GRUPO DE ORACION 
 

 - “Mensaje de Vida” cada viernes a las 7 pm.   - 
“Misas de Sanación” el primer Viernes de cada mes, 
a las 7 pm.  
 - Rosario Familiar todos los días a las 8 pm. (408) 
228-4039, clave 9613554637#  

Maria Elena (408) 391-6222  

Los invitamos a nuestras  
reuniones del grupo de  

Legión de Maria  
todos los Jueves a las 7 pm  

en el Salón PAC-B.  
Un apostolado católico seglar  

dedicado a la santificación personal y la 
evangelización.  Patricia Alvarado 408-489-7517 

Cuentos infantiles en español  
con Antonio Ojeda 

Escuche con su aplicación 
de podcast favorita 

o en https://anchor.fm/
antonio-ojeda4 

 

Los episodios mas reciente:  
"Mi Cristo Roto 1a Parte y 2a Parte"  

The Knights of Columbus  
Daily Rosary  

via Zoom at 8 pm.  

The meeting id:  
891 3125 2139,  

Passcode: Knights   
All are welcome!  

 

HOLY ROSARY to 
 OUR MOTHER OF  
PERPETUAL HELP 

 
 

Every Wednesday at 6 PM 
in the Church 

RICA:  
Rito de Iniciación Cristiana para Adultos 

 

¿Eres un/a adulto (mayor de 18 años) te faltan los 
Sacramentos de Iniciación (Bautismo, Comunión y/
o Confirmación.? Si estas interesado/a en recibir 
los sacramentos de iniciación o alguno de ellos; te 
invitamos como Jesús invito a sus discípulos; “Ven 
y Veras”. Para más información; comuníquese con: 
Antonio Ojeda: (408)378-2464 Ext. 107 anto-
nio.ojeda@dsj.org  

Camp Thrive 
 

Camp Thrive is a project-based 
learning summer camp with an em-
phasis on the Catholic Faith. This 
year, Camp is for two weeks: July 17-21 and July 24-28, 
2023.  For one week, the cost is $150, and the cost for both 
weeks is $250. Financial Aid is available. For more infor-
mation and to register go to campthrive.org. 

Camp Thrive 
 

Camp Thrive es un campamento de verano de aprendizaje basado en proyectos 
con énfasis en la fe católica. Invitamos a familias con hijos de primero a quinto gra-
do. Este año, el campamento es por dos semanas: del 17 al 21 de julio y del 24 al 
28 de julio de 2023. Por una semana, el costo es de $150 y las dos semanas $250. Ayuda financiera está 
disponible. Información o registro en campthrive.org.  



 

 

2023 Annual Diocesan Appeal (ADA)  
 Campaña Anual Diocesana (ADA) 2023 

2023 Annual Diocesan Appeal –  Supporting Our Mission Together 
 

Our Parish Goal: $220,267 
Total Gifts Received: $148,138, 67% of ADA Goal 
Total Families that have contributed: 258 of 1,703 registered families 
 

The programs, services, and ministries supported by the ADA are intended to meet the 
needs of Catholics here in the Diocese of San Jose. Remember to mail your envelopes if 
you have not already done so! For more information or to make a gift online, visit www.dsj.org.  

Campaña Diocesana Anual 2023 - Juntos Apoyamos Nuestra Misión 
 

Nuestra meta parroquial: $220,267 
Total de donaciones recibidas: $148,138, 67% de la meta del ADA 
Total Familias que han cotizado: 258 de 1,703 familias registradas  
 

Los programas, servicios y ministerios apoyados por la ADA están destinados a satisfacer 
las necesidades de los católicos aquí en la Diócesis de San José. ¡Recuerde enviar sus 
sobres si aún no lo ha hecho! Para obtener más información o hacer una donación en línea, dsj.org.  

Beyond our Parish 
Earth Day Speaker from Santa Clara University: Professor Paul Schutz, from SCU, will 
speak on “Laudato si’, from Vision to Practice”, April 24 at 7:00pm, St. Mary’s Immaculate 
Conception Church, Los Gatos. RSVP to vlozowicki@comcast.net  
 
 

40 Hours for the Lord: Eucharistic Adoration for Voca-
tions: Join the Diocese of San Jose Vocations Office and Bishop 
Oscar Cantu for a prayer vigil April 28-30, 2021 for an increase in 
vocations to the priesthood and religious life from our diocese. All 
are welcome to attend for any length of time to pray at St. Maria 
Goretti Parish. It will begin Friday, April 28 at 6pm with an Opening 
Mass and the Closing Mass with Bishop Oscar Cantu will be on 
Sunday, April 30 at 11am. Sign up for an hour of Adoration 
at dsj.org/40 hours.  

Married Singles Lifestyle –The Married Singles Lifestyle describes couples 
that may have lost a sense of closeness they once had as marriage partners 
and are living more like roommates. Retrouvaille (pronounced retro-vi with a 
long i) teaches couples how to survive times like these in their marriages. This program has helped 10’s of 
1000’s of couples experiencing difficulty at all levels of marital distress from disillusionment to deep mis-
ery. For confidential information about or to register for the April Virtual Marriage Program beginning with a 
weekend on May 5-7, 2023 call 408-605-4998, email: SanJose@RetroCA.com or visit our website 
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